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See the notice on TED website

427782-2026 - Hange
Poola – Mööbel (sh kontorimööbel), sisustus, kodumasinad (v.a valgustus) ja puhastusvahendid 
– Kompleksowa dostawa wyposażenia, sprzętu i urządzeń wraz z ich montażem do nowo 
wyremontowanego pawilonu WRZOS należącego do Uzdrowiska Goczałkowice -Zdrój Sp. z o.o. z 
siedzibą w Goczałkowicach Zdroju
OJ S 118/2026 22/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Uzdrowisko Goczałkowice-Zdrój
E-posti aadress: przetargi@gozdroj.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Kompleksowa dostawa wyposażenia, sprzętu i urządzeń wraz z ich montażem do 
nowo wyremontowanego pawilonu WRZOS należącego do Uzdrowiska Goczałkowice -Zdrój 
Sp. z o.o. z siedzibą w Goczałkowicach Zdroju
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa wyposażenia, sprzętu i 
urządzeń wraz z ich montażem do nowo wyremontowanego pawilonu WRZOS należącego do 
Uzdrowiska Goczałkowice -Zdrój Sp. z o.o. z siedzibą w Goczałkowicach Zdroju w ilościach i 
asortymencie określonym w załączniku nr 5 do SWZ szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają załączniki nr 5,6,7,8 oraz 9 
do SWZ.
Menetluse tunnus: e1326c67-1c6b-4291-9642-1532d5c8699d
Sisemine tunnus: ZP.382.9.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39000000 Mööbel (sh kontorimööbel), sisustus, kodumasinad (v.a 
valgustus) ja puhastusvahendid
Täiendav liigitus (cpv): 39134000 Arvutimööbel, 39711400 Röstimisseadmed, keeduplaadid, 
kuumutusplaadid ja keedurõngad, 39711110 Külmikud-sügavkülmikud, 39711130 Külmikud, 
39711120 Sügavkülmikud, 39150000 Mitmesugune mööbel ja sisseseade, 30200000 
Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 30232110 Laserprinterid, 39113000 Mitmesugused istmed 
ja toolid, 39130000 Kontorimööbel

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Uzdrowiskowa 52  
Linn: Goczałkowice – Zdrój
Sihtnumber: 43-230
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/427782-2026
mailto:przetargi@gozdroj.pl
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Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu 
albo do reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. 2. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp, składa każdy z wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w zakresie, w jakim każdy z wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z art. 117 ust. 4 ustawy 
Pzp Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają 
poszczególni wykonawcy. 4. Podmiotowe środki dowodowe potwierdzające brak podstaw 
wykluczenia z postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
przetarg nieograniczony art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 4 oraz ust. 2) ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5K ust 1 Rozporządzenia Rady UE nr 833 
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanym Rozporządzeniem Rady UE 2022/576 z 
dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia UE nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy pzp.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Kompleksowa dostawa wyposażenia, sprzętu i urządzeń wraz z ich montażem do 
nowo wyremontowanego pawilonu WRZOS należącego do Uzdrowiska Goczałkowice -Zdrój 
Sp. z o.o. z siedzibą w Goczałkowicach Zdroju
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa wyposażenia, sprzętu i 
urządzeń wraz z ich montażem do nowo wyremontowanego pawilonu WRZOS należącego do 
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Uzdrowiska Goczałkowice -Zdrój Sp. z o.o. z siedzibą w Goczałkowicach Zdroju w ilościach i 
asortymencie określonym w załączniku nr 5 do SWZ szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają załączniki nr 5,6,7,8 oraz 9 
do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP.382.9.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39000000 Mööbel (sh kontorimööbel), sisustus, kodumasinad (v.a 
valgustus) ja puhastusvahendid
Täiendav liigitus (cpv): 39130000 Kontorimööbel, 39134000 Arvutimööbel, 39711400 
Röstimisseadmed, keeduplaadid, kuumutusplaadid ja keedurõngad, 39711110 Külmikud-
sügavkülmikud, 39711130 Külmikud, 39711120 Sügavkülmikud, 39150000 Mitmesugune 
mööbel ja sisseseade, 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud, 30232110 Laserprinterid, 
39113000 Mitmesugused istmed ja toolid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Uzdrowiskowa 52  
Linn: Goczałkowice – Zdrój
Sihtnumber: 43-230
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Ponadto o udzielenie zamówienia ubiegać się mogą wykonawcy, którzy: a) wykażą 
brak podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1–6 ustawy Pzp oraz art. 7 pkt 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2. Oświadczenia i dokumenty,które 
wykonawca zobowiązany jest załączyć do oferty: 2.1. Wypełniony formularz oferty – załącznik 
nr 1 do SWZ; 2.2. Wypełniony formularz asortymentowo – cenowy – załącznik nr 6 do SWZ; 
2.3. Wypełniony formularz szczegółowego opisu przedmiotu zamówienia – zał. 5 do SWZ; 2.4. 
Pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania Wykonawcy w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego - udzielone osobom nie wymienionym w dokumencie rejestracyjnym 
(ewidencyjnym) Wykonawcy, także w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie, a reprezentującym Wykonawcę, w szczególności poprzez podpisywanie
/poświadczanie dokumentów składających się na ofertę oraz innych składanych w toku 
postępowania. 2.5. Zobowiązanie innego podmiotu do oddania do dyspozycji Wykonawcy 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia – dotyczy Wykonawców, którzy w 
celu spełnienia warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w rozdziale VIII pkt 1 ppkt 
3) oraz ppkt 4) SWZ polegają na zdolnościach innych podmiotów. 2.6. Dokument 
potwierdzający wniesienie wadium w formie i na zasadach określonych w SWZ. 2.7. Kopia 



427782-2026 Page 4/12

protokołu z przeprowadzonej wizji lokalnej. 2.8. Przedmiotowe środki dowodowe o których 
mowa w rozdziale V SWZ tj. 2.8.1. Stosowny dokument potwierdzający posiadanie normy UNI 
EN ISO 12947-2:2017 (lub PN-EN ISO 12947-2:2017) lub równoważnej określającej metodę 
badania odporności tkanin na ścieranie za pomocą testu Martindale'a, minimum wymagane 
>100 000 cykli Martindale’a (dla oferowanych krzeseł na sali koncertowej, pozycja nr 3.26. w 
załączniku nr 5); 2.8.2. Stosowny dokument potwierdzający posiadanie normy EN ISO 105-
B02.2014 lub równoważnej w zakresie odporności na światło, wymagane min. 6 (dla 
oferowanych krzeseł na sali koncertowej, pozycja nr 3.26. w załączniku nr 5); 2.8.3. Stosowny 
dokument potwierdzający posiadanie normy BS EN 1021-1 i BS EN 1021-2 lub równoważnej 
w zakresie odporności tapicerki na papierosa i płomień zapałki (dla oferowanych krzeseł na 
sali koncertowej, , pozycja nr 3.26. w załączniku nr 5); 2.8.4. Atest higieniczny lub równoważny 
dla sprzętów oraz mebli kuchennych z pozycji od 7.1., 7.2., 7.6., 7.7., 7.11., 7.12., 7.13., 7.14., 
7.23, 7.24., 7.25., 7.26., 7.28., 7.29., 7.35., 7.36. Atest wystawiony przez niezależną, 
akredytowaną jednostkę uprawnioną do wydawania tego rodzaju zaświadczeń. Jako jednostkę 
akredytowaną uznaje się każdą jednostkę badawczą i certyfikującą posiadającą akredytację 
krajowego ośrodka certyfikującego – w przypadku Polski jest to Polskie Centrum Akredytacji 
(PCA), w przypadku certyfikatów wystawionych przez kraj zrzeszony w Unii Europejskiej, jako 
jednostkę akredytowaną uznaje się każdą jednostkę badawczą i certyfikującą posiadającą 
akredytację odpowiednika PCA w tym kraju. 2.8.5. Certyfikat systemu zarządzania jakością 
zgodny z normą ISO 9001 lub równoważny, w odniesieniu do producenta oferowanych: mebli 
przeznaczonych do wyposażenia pokoi hotelowych, tj. pozycje z punktów 3.1., 3.2., 3.5., 3.6., 
3.7. z załącznika nr 5 oraz do krzeseł przeznaczonych do sali teatralnej tj. pozycja 3.26. z zał. 
Nr 5. Wymóg przedłożenia powyższego certyfikatu wynika z charakteru i przeznaczenia 
zamówienia. Wyposażenie to będzie podlegało intensywnej eksploatacji, co uzasadnia 
konieczność zapewnienia wysokiej jakości wykonania, trwałości oraz powtarzalności procesów 
produkcyjnych. Zamawiający wskazuje, iż przedmiot zamówienia obejmuje meble 
przeznaczone do intensywnej eksploatacji w obiektach o charakterze publicznym, w 
szczególności w pokojach hotelowych (łóżka, szafy), oraz sali teatralnej (krzesła), gdzie 
występuje zwiększone obciążenie użytkowe oraz konieczność zapewnienia powtarzalnej 
jakości wszystkich elementów wyposażenia. W związku z powyższym Zamawiający wymaga 
zapewnienia: – powtarzalności parametrów jakościowych i użytkowych mebli wymienionych 
powyżej w całym zakresie do-stawy, – kontroli jakości na etapie produkcji i dostawy, – 
stosowania uporządkowanych i nadzorowanych procesów produkcyjnych, – minimalizacji 
ryzyka wystąpienia wad jakościowych w trakcie eksploatacji. Spełnienie powyższych wymagań 
jest bezpośrednio związane z funkcjonowaniem u producenta systemów za-rządzania 
jakością, potwierdzonych odpowiednimi certyfikatami. Certyfikat wystawiony przez niezależną, 
akredytowaną jednostkę uprawnioną do wydawania tego rodzaju zaświadczeń. 2.8.6. 
Certyfikat systemu zarządzania środowiskowego zgodny z normą ISO 14001 lub równoważny 
w odniesie-niu do producenta oferowanych: mebli przeznaczonych do wyposażenia pokoi 
hotelowych, tj. pozycje z punktów 3.1., 3.2., 3.5., 3.6., 3.7. z załącznika nr 5 oraz do krzeseł 
przeznaczonych do sali teatralnej i kawiarni, tj. pozycja 3.26. z zał. Nr 5. Ze względu iż 
Zamawiający kładzie nacisk na ograniczenie wpływu realizacji zamówienia na środowisko 
natural-ne oraz zasad zrównoważonego rozwoju. Zamawiający wskazuje, iż przedmiot 
zamówienia obejmuje dostawę mebli wytwarzanych w procesach produk-cyjnych 
wykorzystujących surowce, materiały oraz technologie mogące oddziaływać na środowisko 
naturalne. W związku z powyższym Zamawiający wymaga zapewnienia: – kontroli wpływu 
procesów produkcyjnych na środowisko, – racjonalnego gospodarowania surowcami i 
materiałami, – ograniczenia emisji oraz ilości odpadów powstających w procesie produkcji, – 
stosowania uporządkowanych i nadzorowanych procedur środowiskowych. Spełnienie 
powyższych wymagań jest bezpośrednio związane z funkcjonowaniem u producenta systemu 
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zarzą-dzania środowiskowego, potwierdzonego certyfikatem ISO 14001 lub dokumentem 
równoważnym. Certyfikat wystawiony przez niezależną, akredytowaną jednostkę uprawnioną 
do wydawania tego rodzaju zaświadczeń. 2.8.7. Dokumenty potwierdzające użycie technologii 
PUR: badanie/sprawozdanie z badań określające odporność na odrywanie doklejki ABS wg 
norm PN-EN 319:1999 lub PN-EN 319:2004 oraz PN-EN 311:2004 oraz badanie 
potwierdzające odporność doklejki na działanie wilgoci, pary oraz wysokiej temperatury, 
wystawione przez niezależną jednostkę uprawnioną do wydawania tego rodzaju zaświadczeń 
dla mebli z punktów 3.1., 3.2., 3.5., 3.6., 3.7., 3.13. z załącznika nr 5; 2.8.8. Stosowny 
dokument potwierdzający posiadanie normy DIN EN 14322 lub równoważnej, w zakresie 
odporności na ścieranie min. E1 (dla oferowanych szaf ubraniowych, stolików, nocnych, 
stołów okrągłych, komód, pozycje 3.5., 3.6., 3.7., 3.8., 3.13., 3.14., 3.17., 3.33. w zał. Nr 5); 
2.8.9. Stosowny dokument potwierdzający posiadanie normy PN-EN 597-1 lub równoważnej w 
zakresie posiadania atestu trudnopalności na podstawie testu papierosa (dla oferowanych 
materacy 3.3. i 3.4.); 2.8.10. Stosowny dokument potwierdzający posiadanie normy PN-EN 
14697:2007 lub równoważnej (dla oferowanych ręczników ręczników pozycja 6.11. i 6.12. w 
zał. Nr 5); 2.8.11. Stosowny dokument potwierdzający posiadanie certyfikatu OEKO-TEX® 
Standard 100 to międzynarodowy znak jakości dla wyrobów tekstylnych lub równoważonego 
(dla oferowanej pościeli, prześcieradeł, z pozycji 6.3. – 6.12. z załącznika nr 5 ); 2.8.12. 
Stosowny dokument potwierdzający klasę materiału A2-s1,d0 dla europejskiej normy PN-EN 
13501-j lub równoważnej lub klasę materiału B1 dla niemieckiej normy DIN 4102 lub 
równoważnej, które wskazują na niską palność, niewielkie zadymienie i brak płonących kropli, 
klasyfikacja rozprzestrzeniania płomienia 1 lub 2 ( Dla oferowanych zasłon i kurtyny na Sali 
koncertowej: poz. 6.19 i 9.29. w załączniku nr 5); 2.8.13. karty produktowe lub techniczne dla: 
• Łóżka (pozycja w zał. Nr 5 3.1, 3.2.) • Szafy (pozycja w zał. Nr 5, 3.5. – 3.8.) • Krzesło 
Kawiarniane (pozycja w zał. Nr 5 3.18.) • Krzesło Teatralne (pozycja w zał. Nr 5 3.26.) 2.9. 
Oświadczenie o braku zaistnienia przesłanki przewidzianej w art. 5k rozporządzenia Rady ( 
UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022r. 2.10. Dokument stanowiący tajemnicę przedsiębiorstwa, w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej 
konkurencji, składany jest w oddzielnym pliku i oznaczony nazwą „TAJNY”. 3. Na 
potwierdzenie spełnienia warunków o których mowa w pkt 5.1.9."Kryteria kwalifikacji" należy 
złożyć w wyznaczonym przez Zamawiającego terminie dokumenty, o których mowa w pkt 
5.1.9."Kryteria kwalifikacji". 4. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o których mowa w rozdziale VII SWZ Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych.: 4.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; 4.2. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; oraz 
pozostałe dokumenty wymagane zapisami rozdziału IX pkt 1 ppkt 1.3 - 1.5. SWZ;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Na potwierdzenie Zamawiający wymaga złożenia dokumentów 
potwierdzających, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę nie niższą niż 1 200 
000,00 zł.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Na potwierdzenie Zamawiający wymaga złożenia wykazu dostaw 
wykonanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy 
zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy; Dla Zamawiającego warunkiem wystarczającym będzie wykazanie 
wykonania w w/w okresie co najmniej dwóch zamówień polegających na kompleksowym 
wyposażeniu pomieszczeń w wyposażenie meblowe każdego o wartości nie mniejszej niż 1 
000 000 zł brutto.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Na potwierdzenie Zamawiający wymaga złożenia informacji banku 
lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych 
środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 
miesiące przed jej złożeniem na kwotę nie niższą niż 1 400 000,00 zł;

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny. 
2. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. 4. W sytuacji, gdy Zamawiający nie będzie mógł 
dokonać wyboru najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej 
samej cenie, wezwie on Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie 
określonym przez Zmawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, 
składając oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w uprzednio 
złożonych przez nich ofertach. 5. W toku badania i oceny ofert Zamawiający może żądać od 
Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści złożonych przez nich ofert lub innych składanych 
dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w 
terminie wskazanym przez Zamawiającego. 6. Zamawiający wybiera najkorzystniejszą ofertę 
w terminie związania ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin związania ofertą upłynie 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
otrzymała najwyższą ocenę do wyrażenia, w wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, 
pisemnej zgody na wybór jego oferty. 8. W przypadku braku zgody, o której mowa w pkt 7, 
oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się o wyrażenie takiej zgody do kolejnego 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, chyba że zachodzą przesłanki do 
unieważnienia postępowania.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings

https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings
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5.1.12.
 
Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Przystępując do przetargu Wykonawca zobowiązany jest 
zabezpieczyć swoją ofertę wadium w wysokości: 12 000,00 zł 2. Wadium może być wniesione 
w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu, b) gwarancjach bankowych, c) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn. Dz. U. z 2019 r. poz. 30,836.1572). 3. Wadium winno 
zostać wniesione przed upływem terminu składania ofert. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: ING Bank Śląski Nr 14 
1050 1315 1000 0001 0136 6839. W tytule przelewu wskazane jest wpisanie: „dotyczy 
wadium do postępowania przetargowego znak sprawy: ZP.382.9.2026” 5. Wadium w formie 
pieniężnej zostanie uznane za wniesione, jeżeli środki pieniężne faktycznie znajdą się na 
rachunku bankowym Zamawiającego w wymaganym terminie. Poświadczoną kopię dowodu 
wpłaty (przelewu) należy dołączyć do oferty. 6. Wadium wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia o których mowa w pkt 2 ppkt b,c oraz d) należy złożyć w oryginale w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez Gwaranta tj. 
wystawcę gwarancji/poręczenia. 7. Zamawiający zwróci wadium niezwłocznie, nie później 
jednak niż w terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: 1) upływu terminu 
związania ofertą; 2) zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; 3) unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte 
odwołanie na czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 8. 
Zamawiający, niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku 
zwróci wadium Wykonawcy: 1) który wycofa ofertę przed upływem terminu składania ofert; 2) 
którego oferta zostanie odrzucona; 3) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem 
wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu 
postępowania, w przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność 
unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 9. Złożenie wniosku o zwrot 
wadium, o którym mowa w pkt 8, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z wykonawcą 
wraz z utratą przez niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa 
w dziale IX pzp. 10. Zamawiający zwróci wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez wykonawcę. Zamawiający zwróci wadium 
wniesione w innej formie niż w pieniądz poprzez złożenie gwarantowi lub poręczycielowi 
oświadczenia o zwolnieniu wadium. 11. Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami, a w 
przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 2 
ppkt b,c oraz d), występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty 
wadium, jeżeli: 1) wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 
pzp lub art. 128 ust. 1 pzp, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złoży podmiotowych 
środków dowodowych lub przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających 

https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings
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okoliczności, o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1 pzp, oświadczenia, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 pzp, innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyrazi zgody na poprawienie 
omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3 pzp, co spowoduje brak możliwości wybrania 
oferty złożonej przez wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) wykonawca, którego oferta 
zostanie wybrana odmówi podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na 
warunkach określonych w ofercie; 3) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego 
stanie się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie wykonawcy, którego oferta została 
wybrana.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings
Lisateave: Otwarcie ofert jest niejawne
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki umowne określone w załączniku nr 3 - Projekt 
umowy określający terminy, kary, warunki realizacji umowy
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Termin na wniesienie odwołania do Krajowej Izby 
Odwoławczej określa art. 515 ustawy Prawo zamówień publicznych
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Uzdrowisko Goczałkowice-Zdrój
Registreerimisnumber: KRS: 000052775
Postiaadress: ul. Uzdrowiskowa 54
Linn: Goczałkowice-Zdrój
Sihtnumber: 43-230
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@gozdroj.pl
Telefon: +48 324492101
Internetiaadress: www.gozdroj.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings

https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings
mailto:przetargi@gozdroj.pl
http://www.gozdroj.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings
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Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 4587701
Faks: +48 22 4587700
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanie-odwolawcze
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
416792-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine
Kirjeldus
: 
Z uwagi na omyłkę pisarską w numerze podanego krzesła teatralnego przy wymaganych 
certyfikatach w pkt 5.1.6. ogłoszenia - Informacje ogólne pkt 2 ppkt 2.8.5. oraz 2.8.6. gdzie był 
podany numer 3.18. a winien być podany numer 3.26. Zamawiający modyfikuje ogłoszenie w 
powyższym zakresie i dokunuje zmiany w zakresie terminu składania i otwarcia ofert 
wyznaczając nowe terminy: Termin składania ofert na dzień: 1.07.2026, godz. 10:00 Termin 
otwarcia ofert na dzień: 1.07.2026, godz. 10:30

https://platformazakupowa.pl/pn/gozdroj/proceedings
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanie-odwolawcze
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10.1.
 
Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: pkt 5.1.12. ogłoszenia - Warunki udzielenia zamówienia było: "Termin 
składania ofert: 26/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 90 Dni Informacje na 
temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: 26/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) czas 
wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni" pkt 5.1.12. ogłoszenia - Warunki 
udzielenia zamówienia jest: "Termin składania ofert: 01/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas 
wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni Okres, przez który oferta musi pozostać 
ważna: 90 Dni Informacje na temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: 01/07/2026 10:30:00 
(UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni"
Hankedokumente muudeti: 19/06/2026

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: pkt 5.1.6. ogłoszenia - Informacje ogólne pkt 2 ppkt 2.8.5. oraz ppkt 
2.8.6. było: 2.8.5. Certyfikat systemu zarządzania jakością zgodny z normą ISO 9001 lub 
równoważny, w odniesieniu do producenta oferowanych: mebli przeznaczonych do 
wyposażenia pokoi hotelowych, tj. pozycje z punktów 3.1., 3.2., 3.5., 3.6., 3.7. z załącznika nr 
5 oraz do krzeseł przeznaczonych do sali teatralnej tj. pozycja 3.18. z zał. Nr 5. Wymóg 
przedłożenia powyższego certyfikatu wynika z charakteru i przeznaczenia zamówienia. 
Wyposażenie to będzie podlegało intensywnej eksploatacji, co uzasadnia konieczność 
zapewnienia wysokiej jakości wykonania, trwałości oraz powtarzalności procesów 
produkcyjnych. Zamawiający wskazuje, iż przedmiot zamówienia obejmuje meble 
przeznaczone do intensywnej eksploatacji w obiektach o charakterze publicznym, w 
szczególności w pokojach hotelowych (łóżka, szafy), oraz sali teatralnej (krzesła), gdzie 
występuje zwiększone obciążenie użytkowe oraz konieczność zapewnienia powtarzalnej 
jakości wszystkich elementów wyposażenia. W związku z powyższym Zamawiający wymaga 
zapewnienia: – powtarzalności parametrów jakościowych i użytkowych mebli wymienionych 
powyżej w całym zakresie do-stawy, – kontroli jakości na etapie produkcji i dostawy, – 
stosowania uporządkowanych i nadzorowanych procesów produkcyjnych, – minimalizacji 
ryzyka wystąpienia wad jakościowych w trakcie eksploatacji. Spełnienie powyższych wymagań 
jest bezpośrednio związane z funkcjonowaniem u producenta systemów za-rządzania 
jakością, potwierdzonych odpowiednimi certyfikatami. Certyfikat wystawiony przez niezależną, 
akredytowaną jednostkę uprawnioną do wydawania tego rodzaju zaświadczeń. 2.8.6. 
Certyfikat systemu zarządzania środowiskowego zgodny z normą ISO 14001 lub równoważny 
w odniesie-niu do producenta oferowanych: mebli przeznaczonych do wyposażenia pokoi 
hotelowych, tj. pozycje z punktów 3.1., 3.2., 3.5., 3.6., 3.7. z załącznika nr 5 oraz do krzeseł 
przeznaczonych do sali teatralnej i kawiarni, tj. pozycja 3.18. z zał. Nr 5. Ze względu iż 
Zamawiający kładzie nacisk na ograniczenie wpływu realizacji zamówienia na środowisko 
natural-ne oraz zasad zrównoważonego rozwoju. Zamawiający wskazuje, iż przedmiot 
zamówienia obejmuje dostawę mebli wytwarzanych w procesach produkcyjnych 
wykorzystujących surowce, materiały oraz technologie mogące oddziaływać na środowisko 
naturalne. W związku z powyższym Zamawiający wymaga zapewnienia: – kontroli wpływu 
procesów produkcyjnych na środowisko, – racjonalnego gospodarowania surowcami i 
materiałami, – ograniczenia emisji oraz ilości odpadów powstających w procesie produkcji, – 
stosowania uporządkowanych i nadzorowanych procedur środowiskowych. Spełnienie 
powyższych wymagań jest bezpośrednio związane z funkcjonowaniem u producenta systemu 
zarzą-dzania środowiskowego, potwierdzonego certyfikatem ISO 14001 lub dokumentem 
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równoważnym. Certyfikat wystawiony przez niezależną, akredytowaną jednostkę uprawnioną 
do wydawania tego rodzaju zaświadczeń. pkt 5.1.6. ogłoszenia - Informacje ogólne pkt 2 ppkt 
2.8.5. oraz ppkt 2.8.6. jest: 2.8.5. Certyfikat systemu zarządzania jakością zgodny z normą 
ISO 9001 lub równoważny, w odniesieniu do producenta oferowanych: mebli przeznaczonych 
do wyposażenia pokoi hotelowych, tj. pozycje z punktów 3.1., 3.2., 3.5., 3.6., 3.7. z załącznika 
nr 5 oraz do krzeseł przeznaczonych do sali teatralnej tj. pozycja 3.26. z zał. Nr 5. Wymóg 
przedłożenia powyższego certyfikatu wynika z charakteru i przeznaczenia zamówienia. 
Wyposażenie to będzie podlegało intensywnej eksploatacji, co uzasadnia konieczność 
zapewnienia wysokiej jakości wykonania, trwałości oraz powtarzalności procesów 
produkcyjnych. Zamawiający wskazuje, iż przedmiot zamówienia obejmuje meble 
przeznaczone do intensywnej eksploatacji w obiektach o charakterze publicznym, w 
szczególności w pokojach hotelowych (łóżka, szafy), oraz sali teatralnej (krzesła), gdzie 
występuje zwiększone obciążenie użytkowe oraz konieczność zapewnienia powtarzalnej 
jakości wszystkich elementów wyposażenia. W związku z powyższym Zamawiający wymaga 
zapewnienia: – powtarzalności parametrów jakościowych i użytkowych mebli wymienionych 
powyżej w całym zakresie do-stawy, – kontroli jakości na etapie produkcji i dostawy, – 
stosowania uporządkowanych i nadzorowanych procesów produkcyjnych, – minimalizacji 
ryzyka wystąpienia wad jakościowych w trakcie eksploatacji. Spełnienie powyższych wymagań 
jest bezpośrednio związane z funkcjonowaniem u producenta systemów zarządzania jakością, 
potwierdzonych odpowiednimi certyfikatami. Certyfikat wystawiony przez niezależną, 
akredytowaną jednostkę uprawnioną do wydawania tego rodzaju zaświadczeń. 2.8.6. 
Certyfikat systemu zarządzania środowiskowego zgodny z normą ISO 14001 lub równoważny 
w odniesie-niu do producenta oferowanych: mebli przeznaczonych do wyposażenia pokoi 
hotelowych, tj. pozycje z punktów 3.1., 3.2., 3.5., 3.6., 3.7. z załącznika nr 5 oraz do krzeseł 
przeznaczonych do sali teatralnej i kawiarni, tj. pozycja 3.26. z zał. Nr 5. Ze względu iż 
Zamawiający kładzie nacisk na ograniczenie wpływu realizacji zamówienia na środowisko 
natural-ne oraz zasad zrównoważonego rozwoju. Zamawiający wskazuje, iż przedmiot 
zamówienia obejmuje dostawę mebli wytwarzanych w procesach produkcyjnych 
wykorzystujących surowce, materiały oraz technologie mogące oddziaływać na środowisko 
naturalne. W związku z powyższym Zamawiający wymaga zapewnienia: – kontroli wpływu 
procesów produkcyjnych na środowisko, – racjonalnego gospodarowania surowcami i 
materiałami, – ograniczenia emisji oraz ilości odpadów powstających w procesie produkcji, – 
stosowania uporządkowanych i nadzorowanych procedur środowiskowych. Spełnienie 
powyższych wymagań jest bezpośrednio związane z funkcjonowaniem u producenta systemu 
zarzą-dzania środowiskowego, potwierdzonego certyfikatem ISO 14001 lub dokumentem 
równoważnym. Certyfikat wystawiony przez niezależną, akredytowaną jednostkę uprawnioną 
do wydawania tego rodzaju zaświadczeń.
Hankedokumente muudeti: 19/06/2026
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